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Das Auto (samochód) Die Durchsage (komunikat)

Das Fahrrad (rower) Zu Fuß (na piechotę)

Das Flugzeug (samolot) Gültig (ważny)

Das Schiff (statek) Fahren (jechać)

Das Taxi (taksówka) Fliegen (latać/lecieć)

Der Bus (autobus) Abfahren (odjeżdżać)

Die Bahn (kolej) Einsteigen (wsiadać)

Der Zug (pociąg) Aussteigen (wysiadać)

Die Straßenbahn (tramwaj) Halten (zatrzymywać się)

Die U-Bahn (metro) Das Taxi nehmen (wziąć taksówkę)

Die Fahrkarte (bilet)

1. Dialog: Verspätung und Transportmittel

Heiko: Es tut mir so leid. Mein Zug hatte 15 Minuten
Verspätung und deshalb habe ich die U-Bahn
verpasst. 

(Bardzo mi przykro. Mój pociąg miał 15 minut
opóźnienia i dlatego przegapiłem metro.)

Andrea: Alles gut, ich verstehe das. Deshalb fahre ich mit
dem Fahrrad. 

(Wszystko w porządku, rozumiem. Dlatego jeżdżę
na rowerze.)

Heiko: Das werde ich auch in Zukunft machen. An der
frischen Luft zu sein ist sowieso viel gesünder. 

(Też tak będę robić w przyszłości. Przebywanie na
świeżym powietrzu jest przecież dużo zdrowsze.)

Andrea: Ich finde, die Verspätung ist nicht einmal das
größte Problem im öffentlichen Verkehr hier. 

(Uważam, że opóźnienia nie są nawet
największym problemem komunikacji publicznej
tutaj.)

Heiko: Was ist sonst das Problem? (Jaki więc jest inny problem?)

Andrea: Der Lärm und der Gestank. Vor allem in der Bahn
ist es ganz schlimm. 

(Hałas i smród. Zwłaszcza w pociągu jest
naprawdę okropnie.)

Heiko: Du hast recht. Das ist wirklich unerträglich. (Masz rację. To naprawdę jest nie do zniesienia.)

Andrea: Na ja, wenigstens haben sie jetzt das 9‑ Euro‑
Ticket eingeführt. Ich finde, das ist wirklich sehr
fair. 

(No cóż, przynajmniej wprowadzili teraz bilet 9-
eurowy. Uważam, że to naprawdę bardzo fair.)

Heiko: Ja, das finde ich auch. Ich hoffe, das bleibt für
immer und ist nicht nur für die nächsten drei
Monate. 

(Tak, też tak myślę. Mam nadzieję, że zostanie na
stałe, a nie tylko na najbliższe trzy miesiące.)

Andrea: Ja, der öffentliche Nahverkehr sollte für jeden
bezahlbar sein. 

(Tak, komunikacja miejska powinna być dostępna
dla każdego.)
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1. Warum kommt Heiko zu spät?

a. Er ist mit dem Auto im Stau. b. Er hat das Taxi genommen.

c. Er ist zu Fuß gegangen. d. Sein Zug hatte Verspätung.
2. Welches Transportmittel benutzt Andrea normalerweise?

a. Sie fliegt mit dem Flugzeug. b. Sie nimmt immer das Taxi.

c. Sie fährt mit dem Schiff. d. Sie fährt mit dem Fahrrad.
1-d 2-d

2. Gramatyka: Przyimki kierunkowe z biernikiem: ruch z punktu A do punktu B 
Te przyimki wskazują na ruch w kierunku celu i zawsze występują z biernikiem.

1. Przyimki kierunkowe odpowiadają na pytanie „Wohin?” i wyrażają ruch lub zmianę miejsca.

2. Określenie miejsca stoi w bierniku.

Präposition (Przyimek) Beispielsatz (Zdanie przykładowe)

nach (do, w kierunku) Das Flugzeug fliegt nach Berlin. (Samolot leci do Berlina.)

zu (do) Ich fahre mit dem Fahrrad zur U-Bahn. (Jadę na rowerze do stacji metra.)

in (do, do środka) Ich gehe in die Stadt.  (Idę do miasta.)

von ... nach (z ... do) Der Zug fährt von Köln nach München. (Pociąg jedzie z Kolonii do Monachium.)

durch (przez) Das Auto fährt durch die Stadt. (Samochód jedzie przez miasto.)

über (nad, ponad) Das Flugzeug fliegt über das Meer. (Samolot leci nad morzem.)

entlang (wzdłuż) Ich gehe zu Fuß die Straße entlang. (Idę pieszo wzdłuż ulicy.)

bis zu (aż do) Ich gehe bis zur Bushaltestelle. (Idę aż do przystanku autobusowego.)

um ... herum (wokół) Das Taxi fährt um das Gebäude herum. (Taksówka jedzie wokół budynku.)
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1. Ich fahre morgen mit dem Zug ________________ Berlin.
a.   nach  b.   zu  c.   in  d.   von

2. Morgens gehe ich zu Fuß ________________ U-Bahn.
a.   bis die  b.   zur  c.   nach  d.   in die

3. Der Zug fährt ________________ Köln ________________ München.
a.   von, zu  b.   zu, nach  c.   nach, von  d.   von, nach

4. Wir gehen die Straße ________________ ________________ Bushaltestelle.
a.   durch bis die  b.   über nach der  c.   entlang bis zur  d.   von zur

1. nach 2. zur 3. von, nach 4. entlang bis zur
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3.Ćwiczenia

1. WhatsApp 
Dostajesz wiadomość WhatsApp od swojej koleżanki Andrei. Odpowiedz jej, przeproś za
swoje spóźnienie i krótko wyjaśnij, jak dzisiaj przychodzisz do pracy i jak chcesz przyjść jutro.

Andrea: Hallo, wo bist du? Du bist noch nicht im Büro.

Heute ist viel los im Bus und in der Bahn. Mein Zug hatte auch 20 Minuten Verspätung. ��

Ich fahre jetzt mit der U-Bahn zur Arbeit und dann noch ein Stück zu Fuß.

Wie kommst du heute zur Arbeit? Mit dem Auto, mit dem Fahrrad oder mit der Straßenbahn?

Viele Grüße
Andrea

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Hallo Andrea, es tut mir leid, ich bin noch … / Heute fahre ich mit … zur
Arbeit. / Morgen komme ich von … nach … mit … . 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Dopasuj każdy początek do właściwego zakończenia. 

1. Ich fahre mit dem Bus a. nach München am Abend.

2. Das Flugzeug fliegt von Berlin b. für die U-Bahn zur Messe.

3. Ich kaufe eine Fahrkarte c. die Straße entlang zum Büro.

4. Wir gehen zu Fuß d. zur Arbeit in die Stadt.
1-d: Jadę autobusem do pracy do miasta. 2-a: Samolot leci z Berlina do Monachium wieczorem. 3-b: Kupuję bilet na metro
na targi. 4-c: Idziemy pieszo wzdłuż ulicy do biura.

3. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Morgens ____________________ ich mit der U-Bahn von zu
Hause nach der Arbeit.

(Rano jadę do pracy metrem z domu.)

a.  fahrt  b.  fahre  c.  fährt  d.  fährst

2. Der Zug ____________________ nicht in Bonn, er fährt direkt
nach Köln.

(Pociąg nie zatrzymuje się w Bonn, jedzie
prosto do Kolonii.)

a.  halten  b.  halte  c.  hält  d.  hältst

3. Gestern ____________________ ich am Hauptbahnhof aus
dem Bus ____________________ und bis zur Straßenbahn
gegangen.

(Wczoraj wysiadłem z autobusu na dworcu
głównym i poszedłem do tramwaju.)

a.  bin ausgestiegen  b.  habe ausgesteigen  c.  habe ausgestiegen

d.  bin aussteige
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4. Morgen ____________________ ich von Berlin nach Madrid
und ____________________ dann mit dem Zug weiter.

(Jutro lecę z Berlina do Madrytu, a potem jadę
dalej pociągiem.)

a.  fliege, reise  b.  fliegst, reist  c.  fliegt, reist  d.  fliegen, reisen

1. fahre 2. hält 3. bin ausgestiegen 4. fliege, reise

1. Okay, ich fahre zum Hauptbahnhof, ist das Ticket heute den ganzen Tag gültig? 2. Super, dann kaufe ich das Ticket und
steige gleich in die Bahn ein. 3. Ja, ich fahre mit dem Bus, er fährt um sieben Uhr ab und hält direkt vor meinem Haus. 4. Das
ist auch gut, aber im Winter nehme ich lieber den Bus.

4. Uzupełnij dialogi 

a. Fahrkarte am Automaten kaufen 

Freund Jonas: Hier ist der Automat, du brauchst eine
Fahrkarte für die S-Bahn. 

(Oto automat, potrzebujesz bilet na S-Bahn.)

Lernende Person: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(OK, jadę na dworzec główny — czy ten bilet jest
dziś ważny przez cały dzień?)

Freund Jonas: Ja, dieses Ticket ist den ganzen Tag
gültig, du kannst Bus und U-Bahn auch
nehmen. 

(Tak, ten bilet jest ważny przez cały dzień, możesz
też korzystać z autobusu i metra.)

Lernende Person: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Świetnie, to kupuję bilet i zaraz wsiądę do
pociągu.)

b. Mit dem Bus zur Arbeit fahren 

Kollegin Anna: Du bist heute früh da, kommst du mit
dem Bus zur Arbeit? 

(Jesteś dziś wcześnie — czy jedziesz do pracy
autobusem?)

Lernende Person: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, jadę autobusem, odjeżdża o siódmej i
zatrzymuje się bezpośrednio przed moim
domem.)

Kollegin Anna: Praktisch, ich komme zu Fuß, mein Weg
ist nur zehn Minuten. 

(Praktycznie — ja chodzę pieszo, moja droga
zajmuje tylko dziesięć minut.)

Lernende Person: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(To też dobrze, ale zimą wolę jechać autobusem.)

5. Ćwiczenia w parach lub z nauczycielem. 

1. Du bist neu in einer deutschen Stadt. Du fragst eine Kollegin: Wie kommst du jeden Tag zur Arbeit?
Antworte und sage, mit welchem Transportmittel du fährst. (Verwende: das Auto / der Bus / die U-
Bahn, jeden Tag, oft)

Ich fahre oft ________________________________________________________________________________________________

2. Du bist am Bahnhof und willst nach Berlin fahren. Du kaufst eine Fahrkarte am Schalter. Sag, wohin
du fahren willst und frage nach einer Fahrkarte. (Verwende: die Fahrkarte, der Zug, nach Berlin fahren)

Ich möchte eine _____________________________________________________________________________________________
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3. Ein Freund besucht dich in Deutschland und fragt: „Wie komme ich am besten vom Flughafen zu
dir?“ Erkläre, welches Transportmittel er nehmen soll. (Verwende: die Bahn, die S-Bahn / der Zug,
hierher fahren)

Du nimmst am besten __________________________________________________________________________________________

4. Du bist mit einer Kollegin in der Stadt. Der Bus ist voll. Ihr sprecht kurz über eine andere Möglichkeit.
Sag, dass du gern zu Fuß gehst oder mit dem Fahrrad fährst. (Verwende: zu Fuß, das Fahrrad, gern)

Ich gehe gern ________________________________________________________________________________________________

6. Napisz 4 lub 5 zdań: Jak zwykle dojeżdżasz do pracy lub na uniwersytet (jakie środki
transportu, z jakiego miejsca do jakiego, ile to trwa)? 

Ich fahre mit dem … zur Arbeit. / Ich gehe von … nach …. / Die Fahrt dauert ungefähr … Minuten. /
Normalerweise steige ich in … ein und in … aus.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Fahren Reisen Halten

ich fahre reise halte

du fährst reist hältst

er/sie/es fährt reist hält

wir fahren reisen halten

ihr fahrt reist haltet

sie fahren reisen halten

Aussteigen Aussteigen Fliegen

ich steige aus bin ausgestiegen fliege

du steigst aus bist ausgestiegen fliegst

er/sie/es steigt aus ist ausgestiegen fliegt

wir steigen aus sind ausgestiegen fliegen

ihr steigt aus seid ausgestiegen fliegt

sie steigen aus sind ausgestiegen fliegen
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